
Mode d’ emploi



E-MU World Headquarters

E-MU Systems
1500 Green Hills Road

Scotts Valley, CA 95066

USA

Asia Pacific Africa, Middle East

Creative Technology Ltd
31 International Business Park

Creative Resource, Singapore 609921

SINGAPORE

Europe

Creative Labs (Ireland) Ltd 
Ballycoolin Business Park

Blanchardstown, Dublin 15

IRELAND

Japan

Creative Media K. K.
Kanda Eight Bldg., 3F

4-6-7 Soto-Kanda

Chiyoda-ku, Tokyo 101-0021

JAPAN

Mode d’ emploi
© 2006 E-MU Systems
All Rights Reserved



E-MU® Xmidi 2x2
32 canaux MIDI • Compatibilité Plug-and-Play
Alimentation par bus • Réponse MIDI hyper-rapide
Merci d’avoir choisi l’interface MIDI E-MU 
Xmidi 2x2. La Xmidi 2x2 se connecte au port 
USB de votre ordinateur et offre deux entrées/
sorties MIDI.

Éléments fournis
E-MU Xmidi 2x2
Câble USB (2 mètres)
Étui de transport
Mode d’emploi
CD-ROM d’installation E-MU, comprenant :

Les Drivers Windows XP et x64
Le mode d’emploi au format PDF

Configuration minimale requise
PC

Microsoft® Windows® XP SP2 (ou plus 
récent) ou Windows XP x64
Processeur Intel® ou AMD® – 600 MHz ou 
plus puissant
128 Mo de RAM
1 port USB libre
Lecteur de CD-ROM ou de DVD-ROM

Mac
Apple® Mac® OS X 10.3.9 ou plus récent
Processeur G4 (450 MHz ou plus puissant)
128 Mo de RAM
1 port USB libre
Lecteur de CD-ROM ou de DVD-ROM 
(pour le mode d’emploi)
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Configuration de la Xmidi 2x2
Reliez la Xmidi 2x2 à votre ordinateur à l’aide 
du câble USB fourni. Si vous utilisez un concen-
trateur (Hub), mettez-le sous tension.
La Led d’alimentation de la Xmidi 2x2 s’allume 
lorsqu’elle est reliée correctement à un 
ordinateur sous tension. Pour les utilisateurs 
de Windows : Vous DEVEZ installer les Drivers 
compris sur le CD fourni.

Drivers Windows XP
Pour installer l’interface E-MU Xmidi 2x2 avec 
Windows XP :

Reliez la Xmidi 2x2 à votre ordinateur en 
vous servant du câble USB fourni.
Insérez le CD “Software/Manual Installation” 
dans le lecteur.
Lorsque la fenêtre “Welcome to E-MU Soft-
ware Setup” apparaît, suivez les instructions 
à l’écran pour installer les Drivers.
Sélectionnez Continue Anyway si le mes-
sage de test Logo s’affiche.
Lorsque vous y êtes invité, redémarrez 
votre ordinateur. Vous pouvez maintenant 
utiliser votre Xmidi 2x2.

Drivers Mac OS X
Vous n’avez pas à installer de Drivers avec Mac OS 
X. Reliez tout simplement la Xmidi 2x2 à votre 
ordinateur en vous servant du câble USB fourni. 
La Xmidi 2x2 apparaît comme périphérique 
MIDI avec deux paires d’entrées et de sorties 
dans l’utilitaire Audio MIDI Setup. Créez et 
connectez les périphériques appropriés dans 
l’utilitaire Audio MIDI Setup.
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Utilisation de la Xmidi 2x2
La Xmidi 2x2 offre deux paires d’entrées et de 
sorties MIDI. La première se trouve à l’avant, la 
deuxième à l’arrière.
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Connecteurs MIDI 1 In et MIDI 1 Out 
Reliez l’entrée et/ou la sortie d’un appareil 
MIDI à ces connecteurs DIN 5 broches.
Leds d’activité MIDI 
Ces Leds s’allument lorsque les entrées ou 
les sorties correspondantes reçoivent ou 
transmettent des données.
Led d’alimentation 
Cette Led s’allume lorsque la Xmidi 2x2 est 
alimentée par le bus USB.
Connecteurs MIDI 2 In et  MIDI 2 Out 
Reliez l’entrée et/ou la sortie d’un deuxième ap-
pareil MIDI à ces connecteurs DIN 5 broches.
Connecteur USB 
Reliez ce connecteur à votre ordinateur à 
l’aide du câble USB fourni.  
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Applications
La Xmidi 2x2 peut fonctionner avec n’importe 
quelle application nécessitant/utilisant MIDI.

Windows XP
Avec les logiciels comme E-MU Proteus X, 
Steinberg Cubase ou Cakewalk Sonar, les 
ports d’entrée/sortie de la Xmidi 2x2 sont 
représentés ainsi :

E-MU XMidi 2X2 Midi In 1
E-MU XMidi 2X2 Midi In 2

Mac OS X
Avec la plupart des applications audio, les ports 
de la Xmidi sont représentés par le nom du 
périphérique que vous leur avez affecté dans 
l’utilitaire Audio Midi Setup.

Désinstallation
Les utilisateurs de Windows XP doivent 
s’assurer que l’interface est déconnectée de 
l’ordinateur avant de lancer la désinstallation.

Caractéristiques techniques
2 entrées MIDI in, 2 sorties MIDI out
Port USB 1.1
Alimentation par bus USB
Réponse MIDI hyper-rapide
Filtrage des messages Active Sensing
Compatible MME, DirectMusic et CoreMIDI
Support de plusieurs périphériques
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The use of the WEEE symbol indicates that this product may not be treated as household waste. By ensuring 
this product is disposed of correctly, you will help protect the environment. For more detailed information 
about the recycling of this product, please contact your local authority,  your household waste disposal service 
provider or the shop where you purchased the product.

Ce WEEE symbole indique que ce produit ne peut pas être traité comme un déchet ménager. En veillant à vous 
débarrasser correctement de ce produit, vous participerez activement à la protection de l’environnement. 
Pour de plus amples détails sur le recyclage de ce produit, consultez les autorités compétentes locales, votre 
centre de traitement des déchets ou votre revendeur.

Das WEEE-Symbol weist Sie darauf hin, dass dieses Produkt nicht als Hausmüll behandelt werden darf. Indem Sie eine korrekte 
Ent-sorgung des Produkts sicherstellen, tragen Sie zum Umweltschutz bei. Nähere Informationen über das Recycling dieses Produkts 
er-halten Sie bei der zuständigen Verwaltungsbehörde, der Müllabfuhr oder dem Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

O usu deste símbolo indica que este produto não pode ser tratado como lixo comum. Dispensando este produto corretamente 
ajudará a proteção do meio ambiente. Para maiores informaçõs sobre reciclagem deste producto, entre em contato com as autori-
dades locais, or seu fornecedor de serviços de lixo ou a loja onde você adquiriu o produto.

El uso del símbolo WEEE indica que este producto no debe ser tratado como basura ordinaria. Al asegurarse de que este producto 
sea eliminado correctamente estará ayudando a la protección del medio ambiente. Para más información acerca del reciclaje de este 
producto, contacte con la autoridad de reciclaje local, su servicio de recogida de basuras o con el comercio en el que haya adquirido 
este producto.


